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Використання інтерактивної та проектної  технологій у навчанні іноземних мов

Від сучасного навчального закладу вимагається запровадження нових підходів до навчання, що забезпечують розвиток комунікативних, творчих і професійних компетенцій та стимулюють потребу у самоосвіті на основі змісту та організаціїї навчального процесу. 
Метою навчання іноземним мовам у навчальних закладах є формування у учнів комунікативної компетенції шляхом розвитку та вдосконалення усіх видів мовленнєвої діяльності: читання, говоріння, письма та аудіювання.
Саме для сучасної освіти характерним є пошук нових педагогічних можливостей, а саме застосуванню нових педагогічних технологій.

Технологія інтерактивного навчання

Дана технологія не є абсолютно новою для української школи. Частково вона використовувалась ще в перші десятиріччя минулого століття. Наприклад, в школі м. Корін ( між Києвом та Житомиром) А.Рівін у 1918 році використовував у навчанні учнів роботу в парах змінного складу, під час занять учні вільно рухались, розмовляли один з одним. Саме це і є суттю інтерактивного навчання, що походить з англійської від слова “ interact”,  де “inter” взаємний і  “act” – діяти. Таким чином інтерактивний – здатний до взаємодії, діалогу.

 Інтерактивне навчання – це спеціальна форма організації пізнавальної діяьності, яка має конкретну, передбачувану мету – створити комфортні умови навчання, за яких кожен учень відчуває свою успішність, інтелектуальну спроможність.

Н.С. Мурадова стверджує, що інтерактивне навчання – це навчання, заглиблене в процесс спілкування. Для підвищення ефективності процесу навчання необхідна наявність трьох компонентів спілкування, а саме: комунікативний (передача та збереження вербальної і невербальної інформації), інтерактивний (організація взаємодії в спільній діяльності) та перцептивний (сприйняття та розуміння людини людиною) .
О. Пометун вважає, що інтерактивними можна вважати технології, які здійснюються шляхом активної взаємодії учнів у процесі навчання. Вони дозволяють на підставі внеску кожного з учасників у ході заняття спільною справою отримати нові знання і організувати корпоративну діяльність, починаючи від окремої взаємодії двох-трьох осіб поміж собою й до широкої співпраці багатьох .

Правила організації інтерактивного навчання:

1. До роботи мають бути залучені всі учні.

2. Активна участь у роботі має заохочуватися.

3. Учні повинні самостійно розробляти і виконувати правила роботи в малих групах.

4. Учні повинні бути підготовлені до роботи в групах та навченні вмінню комунікації між членами групи та пошуку нових рішень.

              На уроках іноземної мови  необхідним є використання прийомів ситуативного моделювання та опрацювання дискусійних питань, технології колективно – групового та кооперативного навчання. Звичайно, що для забезпечення практичного володіння предметом потрібно використовувати такі, важливі, компоненти як: 

запам’ятання учнями певної кількості матеріалу, що подається в системі;

розвиток навичок оперування мовним матеріалом;

розвиток комунікативних вмінь;
            Потрібно будувати урок так, щоб максимально надати учням можливість розмовляти іноземною мовою, створити такі умови, за яких говоріння за заданою темою було б природно мотивованим, можливість висловлювати думки та обговорювати їх.
            Вважаю, що необхідно надавати важливого значення створенню в класі клімату взаємосприйняття, акцентування позитивного, запобігання негативному, створення почуття довіри, поваги до кожного для найновішої реалізації кожним своїх можливостей.  На уроці важливо створити атмосферу загальної релаксації і взаємної довіри. В невимушеній атмосфері учень відчуває себе вільним і рівноправним партнером, учні не повинні відчувати страх за неправильність сказаного.  
Дослідники теорії інтерактивного навчання стверджують, що для роботи за інтерактивними технологіями вчителеві необхідно змінити свої особисті підходи до навчання. Тому для роботи за даними технологіями вчителеві необхідна певна підготовка (дидактична, моральна) та учням, як і вчителеві, треба звикнути до них. Свою роботу вчителеві слід починати з простих інтерактивних технологій - робота в парах, малих групах - і переходити до більш складних. Коли у вчителя й учнів з'явиться досвід подібної роботи, то уроки проходитимуть набагато легше, цікавіше, а підготовка до них не забиратиме багато часу.
З групового (кооперативного) навчання на своїх уроках найбільше використовую роботу в парах, "Два - чотири - всі разом", "Карусель", роботу в малих групах, дискусію. 

      Застосування інтерактивної технологій вважаю доцільним в основній та старшій школі, коли наявний певний багаж лексичного та граматичного матеріалу, у певній мірі сформованні навички мовленнєвої компетенції.

Найбільш вдалим є використання мною таких методів інтерактивного навчання:

       -   Робота в парах (учні працюють в парах, виконуючи завдання. Парна робота вимагає обміну думками і дозволяє швидко виконати вправи);

        -   Робота в трійках ( це ускладнена робота в парах);

        -   Карусель (учні розсаджуються в два кола – внутрішнє і зовнішнє. Внутрішнє коло нерухоме, зовнішнє рухається);

        -   Робота в малих групах (найсуттєвішим тут є розподіл ролей);

        - Акваріум (у цьому методі одна мікрогрупа працює окремо, в центрі класу, після обговорення викладає результат, а решта груп слухає, не втручаючись. Розвиток креативності, вміння висловлювати свою думку та прислухатися до думки інших);

        -  Велике коло (учні сидять по колу і по черзі за бажанням висловлюються з приводу певного питання);

         - Мікрофон (учні швидко по черзі висловлюються з приводу проблеми, передаючи один одному уявний “мікрофон”) Використання технічних засобів навчання дає можливість візуалізувати процес навчання, а саме у- учні можуть зняти на відео власне інтерв’ю та презентувати його;
         -  Дерево рішень - клас ділиться на 3 або 4 групи з однаковою кількістю учнів. Кожна група обговорює питання й робить записі на своєму «дереві» (аркуш ватману), потім групи міняються місцями і дописують  на деревах сусідів свої ідеї; 
                       -  Навчаючи – вчуся -  картки з трьома формами неправильних дієслів, ділю учнів на групи ( пари).  Якщо робота проходить в групах, лідер групи повинен навчити всіх учнів своєї групи і за командою по часовій стрілці переходить в іншу групу.
                  - Два – чотири – всі разом – учні працюють в парах, потім у чотирьох, потім обговорюють тему усі разом.
         - Мозковий штурм (всі учні по черзі висловлюють абсолютно всі, навіть алогічні думки з приводу проблеми)
На дошці вивішується плакат „Правила проведення мозкової атаки".

1.    Записуй кожну ідею, яка спала тобі на думку.

2.    Придумай якнайбільше ідей.

3.    Не суди, не оцінюй жодної ідеї.

4.    Тільки записуй;

         - Аналіз дилеми (проблеми) (учні в колі обговорюють певну дилему чи проблему);

         - Мозаїка (це метод, що поєднує і групову, і фронтальну роботу);

         - Дискусія
Для досягнення мети необхідна практична орієнтація уроку, тобто переважання вправляння у спілкуванні над повідомленням знань, та їх осмисленням та комунікативний характер вправляння. У своїй роботі для забезпечення мотивації та активізації учнів використовую матеріал, що відповідає смакам та уподобанням учнів, їх віковим та індивідуальним особливостям:

        - пісні сучасних виконавців;

        - цікаві історії та розповіді з життя німецьких школярів;

        - цитати та афоризми відомих людей до теми уроку;

        - фото акторів, співаків, політиків, героїв з казок – з метою обговорення.

У моїй роботі домінує комунікативна спрямованість навчання та об’єднання комунікативних та пізнавальних цілей, але вважаю, що потрібно також враховувати основні принципи навчання іноземної мови, які висуває Гарольд Пальмер – імітація та заучування напам’ять. На мою думку, лінгвістичні та лінгвокраїнознавчі особливості іноземної мови не дають стовідсоткової можливості побудови словосполучень, виразів та речень на основі отриманих граматичних та лексичних знань, оскільки існує велика кількість відмінностей у побуті, культурі, звичаях та традиціях: Ich lass mich überraschen.
      За останнє десятиріччя відбулися серйозні зміни в оцінці змісту й навчальних цілей гуманітарних дисциплін, серед яких на першому місці – іноземні мови, зростає потреба в людях, що практично володіють іноземною мовою. Що ж стосується нового національного стандарту вивчення мов, то він ґрунтується на таких ключових поняттях, як спілкування, культура, мотивація та інтерактивність. Застосування інтерактивних методик передбачає  організовану взаємодію учнів між собою та вчителів з учнями. На мою думку, використовуючи саме ці технології навчання, ми навчаємо дітей жити у суспільстві, брати участь у всіх видах людської діяльності та працювати у колективі. Завдяки закладеним у суть інтерактивних технологій самостійної діяльності та групової взаємодії, вони можуть бути корисними та перспективними. Теоретичні та практичні розробки в галузі інтерактивних технологій належать О. Пєхоті, А. Гіну, В. Гузєєву, Л. Пироженко.

      Інтерактивність включає в себе не тільки вираження власних думок, а й сприйняття та розуміння думок інших. Щоб акт комунікації був успішним, необхідною вимогою стає інтерес до отримання інформаційних повідомлень та відтворення власних. Для інтерактивного навчання характерні такі риси:

· двобічний характер;

· спільна діяльність учителя та учнів;

· керівництво процесу вчителем;

· різноманітність форм;

· зв’язок з реальним життям.

       Використовуючи у своїй роботі інтерактивні методи, помічаєш, що спочатку, отримуючи завдання, усі претендують на роль лідера, але коли потрібно втілити ідеї у життя, клас стає пасивним та чекає керівництва «згори». Наприклад, використовуючи такі методи інтерактивного навчання, як «карусель» або «акваріум», помічаєш, що на початку учні соромляться перейти до спілкування виключно німецькою мовою. Вони звикли до домінуючої ролі вчителя, але якраз величезним позитивом  цієї методики є те, що учні навчаються співпрацювати, оскільки дані методи сприяють солідаризації особистості, усвідомленню своєї ролі та потенціалу. Виникає й ряд інших проблем, коли сильніші учні, наприклад, при обговоренні беруть ініціативу у « власні» руки, а  більш слабші стають пасивними.  

      Застосування інтерактивної технологій вважаю доцільним в основній та старшій школі, коли наявний певний багаж лексичного та граматичного матеріалу, у певній мірі сформовані навички мовленнєвої компетенції.

Застосуванню інтерактивних технологій у вивченні іноземної мови передує кропітка праця  з  формування комунікативних мовленнєвих умінь та навичок. Розпочинаючи заняття, намагаюсь задіяти елементи інтерактивного навчання, активізуючи знання учнів, узагальнюючи та аналізуючи отримані знання. У своїй роботі спостерігаю позитивну динаміку у формуванні мовленнєвих компетенцій учнів, а саме говоріння. Поліпшується не тільки запам’ятовування матеріалу, але і його ідентифікація, використання у повсякденному житті. Використовуючи  інтерактивні методи навчання на уроках німецької мови ми виховуємо особистість і готуємо її до реального життя.
      Проектна робота – для того щоб дитина розкрила свої здібності, необхідно створити певні умови, навчити спочатку самостійно вчитись, а потім самостійно та творчо працювати і жити. Існує давній простий та мудрий афоризм « Якщо подарувати людині одну рибину, вона буде ситою один день. Якщо подарувати дві – буде ситою два дні. А якщо навчити ловити рибу – буде ситою все життя ». 

      У школі учень повинен навчитись володіти певними якостями:

-  самостійно та критично мислити;

-  уміти бачити та формувати проблему та знаходити шляхи її вирішення ;

-  бути здатним творчо мислити та грамотно працювати з інформацією.

        Іноземна мова часто здається чимось далеким, діти не бачать її зв’язку зі своїм оточенням. Саме проектна методика допомагає побудувати міст між реальним та чимось недосяжним. 

         Проект – це можливість учня виразити свої особисті ідеї у зручній для нього творчо продуманій формі: виготовлення колажів, афіш, стінгазет, проведення виставок, комп’ютерні презентації. У процесі проектної роботи відповідальність за навчання лягає на самого учня як індивіда і як члена проектної групи. Основне, що учень, а не вчитель визначає, яку інформацію буде мати проект, у якій формі пройде його презентація.

         Використовуючи проектну технологію на уроках німецької мови, розумію, що не завжди у класі пануватиме тиша, не завжди учні будуть спілкуватися іноземною, але кінцевий продукт, який ми отримуємо, сформульований німецькою. У цих проектах ми бачимо відображення дітей, їхнього мислення, творчості, таланту та найголовніше -  знань з даного предмету та отримуємо масу приємних емоцій.

